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WHAT KIND OF PAINTING
WILL YOU BE MAKING IN THE FUTURE?

ARTTEXT: REBECCA VICKERS

KORAKRIT ARUNANONDCHAI IS IN TOWN ! AND THE DENIM 
PAINTER HAS BROUGHT TWO SHOWS TO BANGKOK
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“ศิลปินดำ�เนินชีวิตของเข�ด้วยคว�มชื่นชมต่อคว�มลึกลับและอัศจรรย์ของ
จักรว�ล เข�ถูกครอบครองด้วยคว�มฝันอันแรงกล้�และคว�มเอื้อเฟื้ออัน
เหลือล้นเมื่อเข�รวบรวมจิตวิญญ�ณของตนเข้�กับธรรมช�ติและเป็นอัน
หน่ึงอันเดียวกับฟ�กฟ้�” น่ีเป็นประโยคท่ี กรกฤต อรุณ�นนท์ชัย กล่�วเอ�
ไว้ใน ‘2556’ หน่ึงในวิดีโอไตรภ�คที่เป็นส่วนหนึ่งของง�นนิทรรศก�รจัดว�ง 
‘2012-2555, 2556, 2557’ ที่ Jim Thompson Art Center ที่มีขึ้นในช่วง
ฤดูร้อนนี้ รวมทั้งยังเป็นง�นนิทรรศก�รเดี่ยวครั้งแรกในกรุงเทพฯ ของเข�
อีกด้วย

“The artist lives his life with appreciation for the mysterious and
fantastical qualities of the universe. He is overtaken by a 
passionate dream and an overflowing generosity as he takes 
his soul and combines it with nature to become one with the sky,”
speaks Korakrit Arunanondchai in ‘2556’, one of a trilogy of 
videos exhibited within the ‘2012-2555, 2556, 2557’ installation 
at the Jim Thompson Art Center being held this summer and 
marking Arunanondchai’s first solo exhibition in Bangkok.
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ผลง�นของ “จิตรกรผ้�ใบเดนิม” คนนี้ครอบคลุมทั้งง�นจิตรกรรม 
วิดีโอ ศิลปะจัดว�ง และเพอฟอร์แมนซ์บอกเล่�เรื่องร�วจ�ก
หล�กหล�ยหัวข้อคว�มสนใจ นับตั้งแต่เรื่องท�งจิตวิญญ�ณ 
ประวัติศ�สตร์ ไปจนถึงเทคโนโลยี วัฒนธรรมป๊อป และบทบ�ท
ของศิลปะในชีวิตทั้งหล�ยทั้งปวงค้นห�ที่ท�งในคว�มคิดและ
กระบวนก�รทำ�ง�นของเข� ก่อนจะคลี่คล�ยออกม�เป็นผลง�น
ในช่วง 4 ปี ที่ผ่�นม� “ในแง่หนึ่งแล้วง�นศิลปะก็เป็นเครื่องจักร
ในก�รเก็บและสร้�งคว�มทรงจำ�” กรกฤตอธิบ�ยถึงง�นใน
นิทรรศก�ร “รูปทรงและคุณสมบัติคว�มเป็นวัสดุของเครื่องจักร
ที่ว่�นี้ ให้คว�มรู้สึกที่คล้�ยคลึงกับเยื่อบุผิว” 

ลำ�ดับแรกของวิดีโอไตรภ�ค ‘2012-2555’ (2012) แสดงวิดีโอ
บันทึกก�รแสดงของกรกฤตในสหรัฐอเมริก�จำ�นวนหน่ึง รวมไปถึง
ประสบก�รณ์ในเมืองไทยที่ศิลปินบันทึกไว้ จัดเป็นก�รแสดง
คว�มทรงจำ�ผ่�นก�รนำ�เสนอภ�พและและบทสนทน�ด้วยเทคนิค
ก�รแบ่งหน้�จอที่มีก�รโต้ตอบกันเองและกับคนดู เหมือนคว�มคิด
ที่เกิดขึ้นภ�ยหลังจ�กคว�มรู้สึก เป็นก�รค้นห�วิธีก�รเพื่อสร้�ง
สตอรี่บอร์ดที่มีลักษณะของก�รทับถมของคว�มทรงจำ�ม�กกว่�ที่
จะเป็นก�รเรียงลำ�ดับเป็นเส้นตรง “ลมคือดวงวิญญ�ณที่ม�จ�ก
อน�คตเพื่อเตือนให้เร�ระลึกถึงอดีต” กรกฤตกล่�วนำ�เมื่อปฐมบท
จบลงและบทที่สองกำ�ลังปร�กฏให้เห็นบนจอด้�นหลังของเร� ส่วน
บนพื้นที่จัดแสดงตรงหน้�เรียงร�ยไปด้วยหมอนผ้�เดนิมอันเป็น
เหมือนสัญลักษณ์ประจำ�ตัวของศิลปิน ที่นำ�ม�ว�งให้ผู้ชมได้นั่ง-
นอนชมเรื่องร�วบนจอได้อย่�งสบ�ยๆ และเผื่อว่�พวกเข�จะอย�ก
ใช้เวล�อยู่กับพื้นที่ตรงนี้ให้น�นขึ้น

The Denim Painter’s works, which encompass 
paintings, videos, installations and performance, tackle 
a myriad of topics ranging from spirituality and history 
to technology, pop culture and the role of art in life, all 
of which find their place within his thought and working 
process as it has unfolded over the past four years. 
“The work, in a way, is an engine for memory keeping 
and memory making,” describes Arunanondchai of 
the exhibition. “The form and materiality of this engine 
feeling a lot like a membrane.”

The first of the video trilogy, ‘2012-2555’ (2012) presents
clips of Arunanondchai’s performances in the US 
as well as experiences captured here in Thailand, 
visualizing memory via the split-screen presentation 
of images and dialogue that play both out and with 
one another in a manner similar to thoughts preceding 
and following feeling – finding means to establish a 
storyboard that is in many ways much more cumulative 
than linear. “The wind is a spirit, a spirit from the future 
that is here to remind us about the past,” dictates 
Arunanondchai as the first chapter of the series 
comes to and end and the second lights up the screen 
behind us, the exhibition space strewn with the artist’s 
signature denim pillows ensuring that the viewer falls 
comfortably into the story playing out before them and 
feels inclined to stay for a while.
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บทที่สอง ‘2556’ (2013) มีใจคว�มสำ�คัญอ้�งอิงอยู่กับก�รแสดง
ก�รว�ดภ�พโดยใช้ร่�งก�ย (body painting) ในร�ยก�รทีวี 
Thailand’s Got Talent อันอื้อฉ�ว โดยกรกฤตถ�มผู้ชมว่� “คุณ
ได้ดูร�ยก�รนั้นหรือเปล่�? เพร�ะนั่นคือโอก�สที่จะนิย�มว่�ศิลปะ
คืออะไรในปัจจุบัน” หญิงส�วคนดังกล่�วที่เปลือยร่�งก�ยท่อนบน
ของเธอออกทีวีได้รับก�รพูดถึงอย่�งกว้�งขว�งและถูกก่นด่�ออก
สื่อโดยศิลปินไทยชื่อดัง อย่�ง เฉลิมชัย โฆษิตพิพัฒน์ กรกฤต
หยิบเอ�โชว์นี้ม�แสดงซ้ำ�อีกครั้งด้วยร่�งก�ยของเข�เองเพื่อตั้ง
คำ�ถ�มถึงสถ�นะของศิลปะในสังคมร่วมสมัย รวมไปถึงพย�ย�มที่
จะบอกกับผู้ชมว่�สุดท้�ยแล้ว มันไม่ได้มีม�ตรฐ�นใดๆ ที่จะม�
ตัดสินว่�ผลง�นชิ้นใดเป็นผลง�นชั้นดี หรือชั้นเลวได้ตลอดรอดฝั่ง

จ�กนั้นใน ‘2557, Painting with History in a Room Filled with 
People with Funny Names 2 (2014)’ จึงได้ต่อยอดคำ�ถ�ม
ที่ว่�ด้วยก�รติดต�มกรกฤตและกรพัฒน์ พ่ีช�ยฝ�แฝดของเข�ใน
ก�รเดินท�งไปยังวัดร่องขุ่นของเฉลิมชัยที่เชียงร�ย ก�รแบ่งขั้น
กันระหว่�งตะวันออกตะวันตก คว�มสัมพันธ์ระหว่�งดิจิตอลและ
ก�ยภ�พมนุษย์ เขตแดนภ�ยในเรื่องแต่งและคว�มเป็นจริง รวมไป
ถึงบทบ�ทสูงสุดของศิลปะในชีวิตมนุษย์ล้วนกล�ยเป็นองค์ประกอบ 
ก�รขย�ยตัวของเนื้อห�ที่อ�จจะเป็นก�รย�กต่อก�รทำ�คว�มเข้�ใจ 
ห�กแต่ลักษณะของคว�มเป็นมิวสิควิดีโอของมันก็ทำ�ให้ตัวง�นมี
คว�มเพลิดเพลินและไม่ย�กเย็นต่อก�รเข้�ถึงเกินไปนัก

ในเวล�เดียวกันกับ ‘2012-2555, 2556, 2557’ กรกฤตยังจัด
แสดงนิทรรศก�รอีกชุดหนึ่ง นั่นคือ ‘Painting with History in a 
Room Filled with People with Funny Names 3’ ที่ BANGKOK 
CITYCITY GALLERY โดยนิทรรศก�รนี้ก็เป็นไปในทิศท�งเดียวกัน
ในแง่ของรูปแบบของผลง�นก�รจัดว�งชิ้นก่อนๆ ของศิลปินที่จัด
แสดงที่ Palais de Tokyo เมื่อปีที่แล้ว ที่มีหุ่นพล�สติกที่มีร่องรอย
ถูกไฟไหม้ ปกคลุมแต่งแต้มด้วยผ้�เดนิมและสี ม�ปร�กฏตัวให้
ผู้ชมได้เห็นเต็มพื้นที่พร้อมรัศมีที่เปล่งประก�ยบ่งบอกถึงร่องรอย
ท�งประวัติศ�สตร์ของตนเอง ร�วกับว่�มันผ่�นเรื่องร�วมห�ก�พย์
อันน่�ทึ่ง เป็นคว�มรู้สึกเหมือนก�รม�ถึงง�นเลี้ยงช้�เกินไปและ
ก�รแสดงก็ได้สิ้นสุดลงแล้ว อย่�งไรก็ต�มครั้งนี้แตกต่�งออกไป
ด้วยก�รแสดงเปิดจ�ก วง Yellow Fang ก�รฉ�ยปัจฉิมบทของซีรีส์
วิดีโอ และเพอฟอร์แมนซ์โดยกรกฤตและผู้ร่วมง�นข�ประจำ�อย่�ง 
Boychild และ Alex Gvojic สร้�งบรรย�ก�ศให้ผู้ชมรู้สึกเหมือน
ช่วงเวล�และคว�มทรงจำ�ต่�งๆ ที่ถูกบันทึกไว้ในวิดีโอของกรกฤต
ปร�กฏให้เห็นอยู่ตรงหน้�

“ผมได้รับอีเมลจ�กตัวเองที่อยู่ในปี 2556” เสียงของกรกฤต
บรรย�ยในวิดีโอ “มันเขียนเอ�ไว้ประม�ณน้ี เพ่ือค้นห�ประสบก�รณ์
ท่ีแท้จริง ผมเดินท�งไปยังสถ�นท่ีท่ีดำ�รงอยู่ก่อนจิตสำ�นึกของมนุษย์ 
พื้นที่แห่งวัฒนธรรมที่ผู้อยู่อ�ศัยเคลื่อนย้�ยไปสู่อน�คต และแม้
ตอนนี้ผมจะรู้แล้วว่�ก�รเดินท�งนี้เป็นคว�มล้มเหลว ผมก็ยังอย�ก
จะช่ืนชมมัน จักรว�ลส่ือส�รกับคุณผ่�นภ�พ ภ�พแห่งคว�มมหัศจรรย์ 
มันทำ�ให้คุณเช่ือว่�มีโลกอีกฝ่ังหน่ึงจริงๆ คุณต�ของผมและคุณทวด
ของคุณต�ล้วนสงสัยในสิ่งเดียวกัน พวกเข�แต่ละคนมีคำ�ตอบและ
พวกเข�ล้วนเช่ือว่�ตนเองคิดถูก แต่ผมก็อย�กจะเช่ือว่�ตัวเองก็ถูก
เหมือนกัน เพร�ะอย่�งนั้นผมจึงต้องตัดสินใจ คำ�ตอบของผมคือ
คำ�อุปม�แบบหนึ่ง”

นิทรรศก�รของกรกฤตที่ Jim Thompson Art Center และ 
BANGKOK CITYCITY GALLERY เหมือนก�รอุปม�อุปไมยหรือ
ไม่ก็อ�จจะเป็นตัวเร่งปฏิกิริย�เพื่อสร้�งประสบก�รณ์อันแท้จริง 
ประสบก�รณ์ที่เกิดขึ้นเฉกเช่นเดียวกับก�รก่อร่�งสร้�งตัวของ
คว�มทรงจำ�

Chapter two, 2556 (2013) centers around reference 
to a controversial body painting performance on the 
popular television program, Thailand’s Got Talent as 
Arunanondchai asks the viewer, “Did you see that 
TV show? There was a good opportunity there, to 
give definition to what art is today.” The topless body 
painter, whose performance was met with widespread 
coverage as well as public reprimand by renowned Thai 
artist Chalermchai Kositpipat, and Arunanodnchai’s 
own appropriation of the act questioning both the state
of art in contemporary society as well as if any real 
reliable framework can exist through which artistic 
value may be determined. 

‘2557, Painting with History in a Room Filled with 
People with Funny Names 2’ (2014) furthers the line of
inquiry as it follows Arunanondchai and his twin 
brother, Korapat, through a trip to Kositpipat’s White 
Temple in Chiang Rai during which the dichotomy 
between East and West, relationships between the 
digital and corporeal, boundaries within fiction and 
reality and even the ultimate role of art in life all come 
into play – a slating of subject matter that might seem a 
lot to take in, but due to the MV-esque quality of the film 
remains easy and enjoyable to consume.

Complementing exhibition, ‘Painting with History in 
a Room Filled with People with Funny Names 3’ at 
BANGKOK CITYCITY GALLERY falls in line in terms of 
format with previous of the artist’s installations, such as
that held at Palais de Tokyo last year in which half-
burned, denim-clad, paint-covered manikins fill the 
venue with a presence and aura that radiates their own 
sense of history – as if something epic or extraordinary 
must have occurred, the feeling that one has arrived 
at the party too late, the show already over. This time, 
however, the show was far from that, as an opening 
musical performance by guest Yellow Fang, screening 
of the epilogue to the film series and live performances 
by Arunanondchai and frequent collaborators Boychild 
and  Alex Gvojic provided opportunity for one to feel as 
if the likes of those moments and memories captured 
in Arunanondchai’s videos were unfolding in realtime 
here, too.

“I got an email from myself, a self in the year 2556,” 
narrates Arunanondchai in the film. “It said something 
like this. In search for an authentic experience I traveled 
to a place that preceded human consciousness. A site 
of culture where its inhabitants moved to the future 
and, even though by now I know that this quest was a 
failure, I would still like to appreciate this. The universe 
communicates with you through an image, an image of 
magic. It makes you believe that there is an other side. 
My grandfather, and his great grandfather all were 
wondering the same thing. Each one had an answer 
and they all believed they were right, but I want to 
believe that I am right too. So, I have to make a decision. 
My answer would be a metaphor.”
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บทที่สอง ‘2556’ (2013) มีใจคว�มสำ�คัญอ้�งอิงอยู่กับก�รแสดง
ก�รว�ดภ�พโดยใช้ร่�งก�ย (body painting) ในร�ยก�รทีวี 
Thailand’s Got Talent อันอื้อฉ�ว โดยกรกฤตถ�มผู้ชมว่� “คุณ
ได้ดูร�ยก�รนั้นหรือเปล่�? เพร�ะนั่นคือโอก�สที่จะนิย�มว่�ศิลปะ
คืออะไรในปัจจุบัน” หญิงส�วคนดังกล่�วที่เปลือยร่�งก�ยท่อนบน
ของเธอออกทีวีได้รับก�รพูดถึงอย่�งกว้�งขว�งและถูกก่นด่�ออก
สื่อโดยศิลปินไทยชื่อดัง อย่�ง เฉลิมชัย โฆษิตพิพัฒน์ กรกฤต
หยิบเอ�โชว์นี้ม�แสดงซ้ำ�อีกครั้งด้วยร่�งก�ยของเข�เองเพื่อตั้ง
คำ�ถ�มถึงสถ�นะของศิลปะในสังคมร่วมสมัย รวมไปถึงพย�ย�มที่
จะบอกกับผู้ชมว่�สุดท้�ยแล้ว มันไม่ได้มีม�ตรฐ�นใดๆ ที่จะม�
ตัดสินว่�ผลง�นชิ้นใดเป็นผลง�นชั้นดี หรือชั้นเลวได้ตลอดรอดฝั่ง

จ�กนั้นใน ‘2557, Painting with History in a Room Filled with 
People with Funny Names 2 (2014)’ จึงได้ต่อยอดคำ�ถ�ม
ที่ว่�ด้วยก�รติดต�มกรกฤตและกรพัฒน์ พ่ีช�ยฝ�แฝดของเข�ใน
ก�รเดินท�งไปยังวัดร่องขุ่นของเฉลิมชัยที่เชียงร�ย ก�รแบ่งขั้น
กันระหว่�งตะวันออกตะวันตก คว�มสัมพันธ์ระหว่�งดิจิตอลและ
ก�ยภ�พมนุษย์ เขตแดนภ�ยในเรื่องแต่งและคว�มเป็นจริง รวมไป
ถึงบทบ�ทสูงสุดของศิลปะในชีวิตมนุษย์ล้วนกล�ยเป็นองค์ประกอบ 
ก�รขย�ยตัวของเนื้อห�ที่อ�จจะเป็นก�รย�กต่อก�รทำ�คว�มเข้�ใจ 
ห�กแต่ลักษณะของคว�มเป็นมิวสิควิดีโอของมันก็ทำ�ให้ตัวง�นมี
คว�มเพลิดเพลินและไม่ย�กเย็นต่อก�รเข้�ถึงเกินไปนัก

ในเวล�เดียวกันกับ ‘2012-2555, 2556, 2557’ กรกฤตยังจัด
แสดงนิทรรศก�รอีกชุดหนึ่ง นั่นคือ ‘Painting with History in a 
Room Filled with People with Funny Names 3’ ที่ BANGKOK 
CITYCITY GALLERY โดยนิทรรศก�รนี้ก็เป็นไปในทิศท�งเดียวกัน
ในแง่ของรูปแบบของผลง�นก�รจัดว�งชิ้นก่อนๆ ของศิลปินที่จัด
แสดงที่ Palais de Tokyo เมื่อปีที่แล้ว ที่มีหุ่นพล�สติกที่มีร่องรอย
ถูกไฟไหม้ ปกคลุมแต่งแต้มด้วยผ้�เดนิมและสี ม�ปร�กฏตัวให้
ผู้ชมได้เห็นเต็มพื้นที่พร้อมรัศมีที่เปล่งประก�ยบ่งบอกถึงร่องรอย
ท�งประวัติศ�สตร์ของตนเอง ร�วกับว่�มันผ่�นเรื่องร�วมห�ก�พย์
อันน่�ทึ่ง เป็นคว�มรู้สึกเหมือนก�รม�ถึงง�นเลี้ยงช้�เกินไปและ
ก�รแสดงก็ได้สิ้นสุดลงแล้ว อย่�งไรก็ต�มครั้งนี้แตกต่�งออกไป
ด้วยก�รแสดงเปิดจ�ก วง Yellow Fang ก�รฉ�ยปัจฉิมบทของซีรีส์
วิดีโอ และเพอฟอร์แมนซ์โดยกรกฤตและผู้ร่วมง�นข�ประจำ�อย่�ง 
Boychild และ Alex Gvojic สร้�งบรรย�ก�ศให้ผู้ชมรู้สึกเหมือน
ช่วงเวล�และคว�มทรงจำ�ต่�งๆ ที่ถูกบันทึกไว้ในวิดีโอของกรกฤต
ปร�กฏให้เห็นอยู่ตรงหน้�

“ผมได้รับอีเมลจ�กตัวเองที่อยู่ในปี 2556” เสียงของกรกฤต
บรรย�ยในวิดีโอ “มันเขียนเอ�ไว้ประม�ณน้ี เพ่ือค้นห�ประสบก�รณ์
ท่ีแท้จริง ผมเดินท�งไปยังสถ�นท่ีท่ีดำ�รงอยู่ก่อนจิตสำ�นึกของมนุษย์ 
พื้นที่แห่งวัฒนธรรมที่ผู้อยู่อ�ศัยเคลื่อนย้�ยไปสู่อน�คต และแม้
ตอนนี้ผมจะรู้แล้วว่�ก�รเดินท�งนี้เป็นคว�มล้มเหลว ผมก็ยังอย�ก
จะช่ืนชมมัน จักรว�ลส่ือส�รกับคุณผ่�นภ�พ ภ�พแห่งคว�มมหัศจรรย์ 
มันทำ�ให้คุณเช่ือว่�มีโลกอีกฝ่ังหน่ึงจริงๆ คุณต�ของผมและคุณทวด
ของคุณต�ล้วนสงสัยในสิ่งเดียวกัน พวกเข�แต่ละคนมีคำ�ตอบและ
พวกเข�ล้วนเช่ือว่�ตนเองคิดถูก แต่ผมก็อย�กจะเช่ือว่�ตัวเองก็ถูก
เหมือนกัน เพร�ะอย่�งนั้นผมจึงต้องตัดสินใจ คำ�ตอบของผมคือ
คำ�อุปม�แบบหนึ่ง”

นิทรรศก�รของกรกฤตที่ Jim Thompson Art Center และ 
BANGKOK CITYCITY GALLERY เหมือนก�รอุปม�อุปไมยหรือ
ไม่ก็อ�จจะเป็นตัวเร่งปฏิกิริย�เพื่อสร้�งประสบก�รณ์อันแท้จริง 
ประสบก�รณ์ที่เกิดขึ้นเฉกเช่นเดียวกับก�รก่อร่�งสร้�งตัวของ
คว�มทรงจำ�

Chapter two, 2556 (2013) centers around reference 
to a controversial body painting performance on the 
popular television program, Thailand’s Got Talent as 
Arunanondchai asks the viewer, “Did you see that 
TV show? There was a good opportunity there, to 
give definition to what art is today.” The topless body 
painter, whose performance was met with widespread 
coverage as well as public reprimand by renowned Thai 
artist Chalermchai Kositpipat, and Arunanodnchai’s 
own appropriation of the act questioning both the state
of art in contemporary society as well as if any real 
reliable framework can exist through which artistic 
value may be determined. 

‘2557, Painting with History in a Room Filled with 
People with Funny Names 2’ (2014) furthers the line of
inquiry as it follows Arunanondchai and his twin 
brother, Korapat, through a trip to Kositpipat’s White 
Temple in Chiang Rai during which the dichotomy 
between East and West, relationships between the 
digital and corporeal, boundaries within fiction and 
reality and even the ultimate role of art in life all come 
into play – a slating of subject matter that might seem a 
lot to take in, but due to the MV-esque quality of the film 
remains easy and enjoyable to consume.

Complementing exhibition, ‘Painting with History in 
a Room Filled with People with Funny Names 3’ at 
BANGKOK CITYCITY GALLERY falls in line in terms of 
format with previous of the artist’s installations, such as
that held at Palais de Tokyo last year in which half-
burned, denim-clad, paint-covered manikins fill the 
venue with a presence and aura that radiates their own 
sense of history – as if something epic or extraordinary 
must have occurred, the feeling that one has arrived 
at the party too late, the show already over. This time, 
however, the show was far from that, as an opening 
musical performance by guest Yellow Fang, screening 
of the epilogue to the film series and live performances 
by Arunanondchai and frequent collaborators Boychild 
and  Alex Gvojic provided opportunity for one to feel as 
if the likes of those moments and memories captured 
in Arunanondchai’s videos were unfolding in realtime 
here, too.

“I got an email from myself, a self in the year 2556,” 
narrates Arunanondchai in the film. “It said something 
like this. In search for an authentic experience I traveled 
to a place that preceded human consciousness. A site 
of culture where its inhabitants moved to the future 
and, even though by now I know that this quest was a 
failure, I would still like to appreciate this. The universe 
communicates with you through an image, an image of 
magic. It makes you believe that there is an other side. 
My grandfather, and his great grandfather all were 
wondering the same thing. Each one had an answer 
and they all believed they were right, but I want to 
believe that I am right too. So, I have to make a decision. 
My answer would be a metaphor.”
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“จิตรกรผู้เย�ว์วัย ภ�พจิตรกรรมแบบไหนกันที่คุณจะสร้�งขึ้น
ในอน�คต?” กรกฤตถ�มเสียงดังฟังชัดใน ‘2557’ “คุณจะคิดว่�
ทั้งหมดนี้เป็นเรื่องตลก หรือน่�เศร้� หรือเรื่องประหล�ดอันน่�ขัน” 
มันเป็นคำ�ถ�มที่เร�ก็อย�กจะถ�มเหมือนกัน และในขณะที่มันเป็น
เรื่องง่�ยที่บุคลิกของศิลปินจะดึงดูดและกล�ยเป็นจุดศูนย์กล�ง
คว�มสนใจ แต่ถึงท่ีสุดแล้วส่ิงท่ีเข�นำ�เสนอก็ถูกหยิบยกม�จ�ก
มุมมองท่ีเป็นก�รมองออกไปม�กกว่�ท่ีจะมองเข้�ม� เป็นก�รบันทึก
คว�มคิด ประสบก�รณ์ และชีวิตในขณะที่มันคลี่คล�ยเปิดเผยออก
ม�และท่ีหัวใจของเร่ืองร�วท้ังหมด ศิลปะก็ไม่ได้เป็นเร่ืองของบุคคล
หรือส่ิงของใดๆ ศิลปะเป็นก�รคิดคำ�นึงถึงและเป็นส่วนหน่ึงของโลก
“ศิลปินมีคว�มสัมพันธ์กับท้องฟ้� มห�สมุทร ขุนเข� และที่ร�บ” 
เสียงของกรกฤตกล่�วบอก “เข�เข้�ใจว่�เสียงกระซิบของลมคือแสง
ที่เปล่งประก�ยอันเป็นสีที่สว่�งสดใสที่สุด...” ฤดูร้อนนี้ เร�ส�ม�รถ
เลือกที่จะฟังเสียงกระซิบนั้นได้เช่นกัน ลองไปห�ที่นั่งในห้อง
ท่�มกล�งพวกคนที่มีชื่ออันน่�ขัน “อย่�งพร้อมหน้�พร้อมต�กัน 
เร�จะสร้�งคว�มสนุกตลอดท�งกลับบ้�น สู่ดินแดนแห่งอิสรภ�พ
และรอยยิ้ม...ที่ BANGKOK CITYCITY!, BANGKOK CITYCITY! 
BANGKOK CITYCITY!...” ร่วมกันกับกรกฤต อรุณ�นนท์ชัย

Arunanondchai’s exhibitions at the Jim Thompson Art 
Center and BANGKOK CITYCITY GALLERY Gallery 
are like metaphor, or maybe rather catalyst - for the 
creation of that authentic experience, the kind brought 
about as memories themselves are made.

“Young painter, what kind of painting will you be 
making in the future?” Arunanondchai asks aloud in 
‘2557.’ “Will you think all of this is funny, or kind of sad?
Maybe ironic?”  It’s a question we’d like to pose too, 
and, while it’s easy to get wrapped up with the Denim 
Painter’s character and let the element of the artist’s 
persona take center stage, ultimately, what he’s 
presented, is drawn from a perspective that looks out 
rather than in, a documentation of thought, experience 
and life as it unfolds. And, at the heart of that matter, art 
also isn’t ever really even about a person or a thing. Art 
is a way of thinking about and being in the world and, 
as “The artist has a relationship with the sky, the ocean, 
the mountain and the flatlands,” voices Arunanondchai, 
“he understands that the whisper of the wind is a flaming 
light that is the brightest color…” This summer, we can 
choose to listen to that whisper too, and take a seat 
in the room amongst all those men with funny names 
as “Together we entertain, all the way home to the 
land of freedom and smile…in BANGKOK CITYCITY!, 
BANGKOK CITYCITY!, BANGKOK CITYCITY!…” with 
Korarkit Arunanondchai.  

facebook.com/bangkokcitycity
jimthompsonartcenter.org
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